
• Quaisquer alterações, sem aviso prévio, feitas à funcionalidade ou aparência deste produto invalidarão a garantia. 

• Any unannounced changes to the functionality or appearance of this product will void the warranty. 

• Cualquier cambio no anunciado en la funcionalidad o apariencia de este producto anulará la garantía. 

• Toute modification non annoncée de la fonctionnalité ou de l’apparence de ce produit annulera la garantie. 

• O uso deste produto em qualquer ambiente ou de qualquer outra forma que não seja especificado aqui também invalidará a garantia. 

• Use of this product in any environment or in any manner not specified herein will also void the warranty. 

• El uso de este producto en cualquier entorno o de cualquier manera no especificada en este documento también anulará la garantía. 

Os seguintes direitos são reservados:  

The following rights are reserved:  

Los siguientes derechos están reservados:  

Les droits suivants sont réservés: 
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• O Ikeypad03 é um teclado de comunicação Bluetooth,  com sistemas de controlo de acessos, que permite o acionamento de 
acessos por introdução de código 

P
T 

Caracteristicas: 

Especificações 

Modelo iKeypad03 

Dimensões 67,7mm x 96,3mm x 29,9mm 

Energia: 4- AAA 

Voltagem: 3 V 

Consumo em StandBy < 10µA 

Material ABS 
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Medidas: 

Instalação: • Se a superfície de montagem for plana e lisa, use fita adesiva para proteger o teclado. Neste caso, 
a placa de montagem não é necessária. 

• Se a superfície de montagem for irregular, a seguinte instalação deve ser aplicada. 

96,3mm  

67,7mm 
29,9mm  

Desenhe linhas de posicionamento na superfície de 
montagem de acordo com as dimensões do teclado e 
faça os orifícios para os parafusos de acordo 

Fixe a placa de montagem com os parafusos. Use buchas 
para os parafusos quando necessário. 

Cole o teclado na placa de montagem com a fita dupla face. 

• O Ikeypad03 é um teclado de comunicação Bluetooth,  com sistemas de controlo de acessos, que permite o acionamento de 
acessos por introdução de código 
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Configuração: 

Remova o parafuso, aperte o encaixe e puxe o compartimento da bateria fora. 

Carregue 4 pilhas AAA corretamente, coloque o compartimento e aperte-o com o parafuso. 

Instalação: 

Redefinir o teclado para o modo de fábrica 

1- Remova a parte traseira tampa do teclado 2 - Pressione e segure o botão de reset por 3 segundos  
até dar um bip 
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Configuração : 

1 Entrar no modo de pareamento 

Se o teclado não estiver emparelhado com nenhuma fechadura, 

 pressione qualquer tecla para entrar no modo de emparelhamento.  

Se o teclado tiver sido emparelhado com uma fechadura anteriormente, 
pressione *529# para entrar no modo de emparelhamento. 

2 Adicionar teclado a uma fechadura 

Na APP, selecione a fechadura que suporta este teclado 

pressione Configuração → teclado sem fio 

→Adicionar teclado sem fio e, em seguida, 

siga as etapas solicitadas para concluir o processo de emparelhamento 

1 Desbloquear com senha 

Digite a senha e finalize com “#”. 

Se a senha estiver correta, o LED verde 

acende-se durante 2 segundos e o teclado dá um bip longo. 

Se a senha estiver incorreta, o LED vermelho 

acende-se durante 2 segundos e o teclado dá 4 bips curtos 

2 
Ligar/desligar o som do teclado sem 

fio 

No APP, selecione a fechadura que está pareada 

com o teclado sem fio, pressione Configurações → 

Bloquear som → Ligar/desligar 

3 Alerta de bateria fraca 
Com a bateria fraca, o LED de alerta  acende assim que o  

teclado sem fio é ativado e apaga depois que o teclado é desativado 

Emparelhamento : 

Funcionamento: 

Com as baterias carregadas:       

        

  Senha correta: LED verde     

  acende por 2 segundos     

  Senha incorreta: LED vermelho     

  acende por 2 segundos     

  Pressione qualquer tecla, LED verde     

  pisca 1 vez     

  Não é possível conectar a uma fechadura:     

  LED vermelho pisca 3 vezes     

  Bateria fraca: bateria fraca     

  LED de alerta acende     

  Modo de emparelhamento: a luz verde     

  continua piscando     

LED´s indicadores: 

Otimizamos continuamente os produtos à medida que novas tecnologias e recursos são desenvolvidos. 
Por este motivo, reservamo-nos o direito de efetuar alterações nos produtos sem aviso prévio. 

Aviso: 
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Characteristics: 

• The Ikeypad03 is a Bluetooth communication keyboard, with access control systems, which allows ac-
cess activation by entering a code 

EN
 

Specs 

Model iKeypad03 

Dimentions 67,7mm x 96,3mm x 29,9mm 

Energy: 4- AAA 

Power: 3 V 

StandBy Comsunption < 10µA 

Material ABS 
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Measures: 

96,3mm  

67,7mm 
29,9mm  

Draw positioning lines on the mounting surface accor-
ding to the dimensions of the keyboard and make the 
holes for the screws accordingly 

Secure the mounting plate with the screws. Use bushings 
for the screws when necessary. 

Glue the keyboard to the mounting plate with the double-sided tape. 

Instalation: If the mounting surface is flat and smooth, please use the tape to secure the keypad. In this 
case, the mounting plate is not needed. 

*If the mounting surface is uneven, following installation shall be applied.  
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Configuration: 

Remove the screw, Tighten the socket and pull the battery compartment out. 

Charge 4 AAA batteries properly, Place the compartment and tighten it with the screw. 

Installation: 

Reset the keyboard to factory mode 

1- Remove the Back Keyboard Cover 2 - Press and hold the reset button for 3 seconds until hear  beep 
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Setup: 

1 Entrar no modo de pareamento 

If the keyboard is not paired with any locks, 

Press any key to enter pairing mode. 

If the keyboard has previously paired with a lock, Press*529# to enter pai-
ring mode. 

2 Add a keyboard to a lock 

In the APP, Select the lock that supports this keyboard 

Press Setup → Wireless Keyboard 

→Add wireless keyboard and, then, 

Follow the requested steps to complete the pairing process 

1 Unlock with password 

Enter the password and end with“#”. 

If the password is correct, The green LED 

It lights up for 2 seconds and the keyboard beeps long. 

If the password is incorrect, the red LED 

lights up for 2 seconds and the keyboard gives 4 short beeps 

2 
Connect/Turn off the sound of the 

wireless keyboard 

In the APP, Select the lock that is paired 

with the wireless keyboard, press Settings→ 

Block sound → Turn on/Turn Off 

3 Low battery alert 
Low battery, the alert LED lights up as soon as the 

Wireless keyboard is enabled and erases after the keyboard is disabled 

Pairing: 

Operation: 

With the batteries charged:       

        

  Correct password: Green LED     

  lights up for 2 seconds     

  Incorrect password: Red LED     

  lights up for 2 seconds     

  Press any key, Green LED     

  blinks 1 time     

  Unable to connect to a lock:     

  Red LED flashes 3 times     

  Low battery: low battery     

  Alert LED lights up     

  Pairing mode: The Green Light     

  keeps blinking     

LED´s indicators: 

We continuously optimize products as new technologies and features are developed.Por este motivo, reservamo-nos 
o direito de efetuar alterações nos produtos sem aviso prévio. 

Notice: 
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Caracteristicas: 

• Ikeypad03 es un teclado de comunicación Bluetooth, con sistemas de control de acceso, que permite la activaci-
ón del acceso mediante la introducción de un código 

ES 

Características técnicas 

Modelo iKeypad03 

Dimensiones 67,7mm x 96,3mm x 29,9mm 

Energía: 4- AAA 

Voltaje: 3 V 

Consumo en espera < 10µA 

Material ABS 
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Medidas: 

96,3mm  

67,7mm 
29,9mm  

Instalación: • Se a superfície de montagem for plana e lisa, Use cinta adhesiva para proteger el teclado. En este 
caso, La placa de montaje no es necesaria. 

• Si la superficie de montaje es desigual, Se debe aplicar la siguiente instalación. 

Dibuje líneas de posicionamiento en la superficie de 
montaje de acuerdo con las dimensiones del teclado y 
haga los orificios para los tornillos en consecuencia 

Asegure la placa de montaje con los tornillos. Use bujes pa-
ra los tornillos cuando sea necesario. 

Pegue el teclado a la placa de montaje con la cinta de doble cara. 



iKeypad03 

ES 

Configuración: 

Retire el tornillo, Apriete el enchufe y saque el compartimento de la batería. 

Coloque 4 pilas AAA correctamente, Coloque el compartimento y apriételo con el tornillo. 

Instalación: 

Restablecer el teclado al modo de fábrica 

1- Retire la cubierta trasera del teclado 2 - Mantén pulsado el botón de reinicio durante 3 segundos hasta 
que emitir un pitido 
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Configuración: 

1 
Entrar en el modo de  

emparejamiento 

Si el teclado no está emparejado con ningún bloqueo, 

Presione cualquier tecla para ingresar al modo de emparejamiento. 

Si el teclado se ha emparejado con una cerradura anteriormente, Pren-
sa*529# para entrar en el modo de emparejamiento. 

2 Agregar un teclado a una cerradura 

En la APP selecciona la cerradura que soporta este teclado 

Presione Configuración → teclado inalámbrico 

→Agregar teclado inalámbrico y, entonces, 

Siga los pasos solicitados para completar el proceso de emparejamiento 

1 Desbloquear con contraseña 

Digite a senha e finalize com “#”. 

Se a senha estiver correta, o LED verde 

acende-se durante 2 segundos e o teclado dá um bip longo. 

Se a senha estiver incorreta, o LED vermelho 

acende-se durante 2 segundos e o teclado dá 4 bips curtos 

2 
Conectar/Desactivar el sonido del 

teclado inalámbrico 

En la APP seleccione el candado que está emparejado 

con el teclado inalámbrico, presione Configuración → 

Bloquear sonido → Activar/Apagar 

3 Alerta de batería baja 
Con la batería baja, el LED de alerta se enciende tan pronto como el 

El teclado inalámbrico está habilitado y se borra después de desactivar el 
teclado 

Apareamiento: 

Operación: 

Con las pilas cargadas:       

        

  Contraseña correcta: LED verde     

  se enciende durante 2 segundos     

  Contraseña incorrecta: LED rojo     

  se enciende durante 2 segundos     

  Presione cualquier tecla, LED verde     

  parpadea 1 vez     

  No se puede conectar a una cerradura:     

  El LED rojo parpadea 3 veces     

  Batería baja: batería baja     

  El LED de alerta se enciende     

  Modo de emparejamiento: La luz verde     

  sigue parpadeando     

LED´s indicadores: 

Optimizamos continuamente los productos a medida que se desarrollan nuevas tecnologías y características.Por esta 
razón, Nos reservamos el derecho de realizar cambios en los Productos sin previo aviso.. 

Notar: 
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Fonctionnalités: 

• Ikeypad03 est un clavier de communication Bluetooth, avec des systèmes de contrôle d'accès, qui permet l'acti-
vation de l'accès en saisissant un code 

FR
 

Caractéristiques techniques 

Modèle iKeypad03 

Dimensiones 67,7mm x 96,3mm x 29,9mm 

Energía: 4- AAA 

Voltaje: 3 V 

Consommation < 10µA 

Matériel ABS 



iKeypad03 

FR
 

Mesures: 

96,3mm  

67,7mm 
29,9mm  

Installation: • Si la surface de montage est plane et lisse, Utilisez du ruban adhésif pour protéger le clavier. Dans 
ce cas, La plaque de montage n’est pas nécessaire. 

• Si la surface de montage est inégale, L’installation suivante doit être appliquée: 

Tracez des lignes de positionnement sur la surface de 
montage en fonction des dimensions du clavier et faites 
les trous pour les vis en conséquence 

Fixez la plaque de montage avec les vis. Utilisez des bagues 
pour les vis au besoin. 

Collez le clavier à la plaque de montage avec le ruban adhésif double face. 
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Configuration: 

Retirez la vis, Serrez la fiche et retirez le compartiment à piles.. 

Insérez correctement 4 piles AAA, Fixez le compartiment et serrez-le avec la vis. 

Instalación: 

Réinitialiser le clavier en mode usine 

1- Retirez le capot arrière du clavier 2 - Appuyez sur le bouton de réinitialisation et maintenez-le en-
foncé pendant 3 secondes jusqu’à ce qu’il émette un bip 
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Configuration : 

1 Entrer en mode d’appariement 

Si le clavier n’est pas associé à des verrous, 

Appuyez sur n’importe quelle touche pour passer en mode de couplage. 

Si le clavier a déjà été jumelé avec un verrou, Presser*529# pour passer en 
mode d’appariement. 

2 Ajouter un clavier à un verrou 

Dans l’APP, Sélectionnez le verrou qui prend en charge ce clavier 

Appuyez sur Configuration → clavier sans fil 

→Ajouter un clavier sans fil et, alors, 

Suivez les étapes demandées pour terminer le processus de jumelage 

1 Déverrouiller avec mot de passe 

Entrez le mot de passe et terminez par“#”. 

Si le mot de passe est correct, La LED verte 

Il s’allume pendant 2 secondes et le clavier émet un bip long. 

Si le mot de passe est incorrect, la LED rouge 

s’allume pendant 2 secondes et le clavier émet 4 bips courts 

2 
Relier/Éteignez le son du clavier sans 

fil 

Dans l’APP, Sélectionnez le verrou jumelé 

avec le clavier sans fil, appuyez sur Paramètres → 

Bloquer le son → Activer/éteindre 

3 Alerte de batterie faible 
Batterie faible, le voyant d’alerte s’allume dès que le bouton 

Le clavier sans fil est activé et s’efface une fois le clavier désactivé 

Appariement: 

Opération: 

Avec les batteries chargées:       

        

  Mot de passe correct: LED verte     

  s’allume pendant 2 secondes     

  Mot de passe incorrect: LED rouge     

  s’allume pendant 2 secondes     

  
Appuyez sur n’importe quelle touche, LED 
verte, clignote 1 fois     

  Impossible de se connecter à un verrou:     

  LED rouge clignote 3 fois     

  Batterie faible: batterie faible     

  Le voyant d’alerte s’allume     

  Mode d’appairage: Le feu vert     

  continue de cligner des yeux     

LED´s indicateurs: 

Nous optimisons continuellement les produits au fur et à mesure que de nouvelles technologies et fonctionnalités sont 
développées.Pour cette raison, Nous nous réservons le droit d’apporter des modifications aux Produits sans préavis. 

Remarquer: 
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Atualizamos continuamente os produtos à medida que novas tecnologias e recursos são desenvolvidos. 
Por este motivo, reservamo-nos o direito de alterar os produtos sem aviso prévio. 

 
We continually update products as new technologies and features are developed. 

For this reason, we reserve the right to change products without prior notice. 
 

Nous mettons continuellement à jour nos produits au fur et à mesure que de nouvelles technologies et fonctionnalités sont développées. 
Pour cette raison, nous nous réservons le droit de modifier les produits sans préavis. 

 
Actualizamos continuamente los productos a medida que se desarrollan nuevas tecnologías y funciones. 

Por este motivo, nos reservamos el derecho de cambiar los productos sin previo aviso. 
 


